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escription du moniteur Platea Plus.D
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Monitor
Modelo

CODIGO / CODE

MASTER

18Vdc ± 2V

Standby   15mA

Máximo   450mA
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10ºC + 50ºC

SLAVE

INTER A1 PUERTAESCALERA

ATENCIÓN
Alta tensión. No abrir la tapa.
Manipular sólo por personal
del servicio técnico.

WARNING
High voltage. Don't open cover.
Handle only by technical service.

PISO
Floor DoorStair

PLATEA Plus

0000000000Nº serie

oussoirs-fonction.P

Combiné.
Écran b/n ou couleur (selon le modèle).
Masque réversible.
Poussoirs-fonction.
Cordon.
Trou de fixation pour étrier.
Etiquette d'identification.
Contacts de connexion avec étrier.
Connecteur CN4.
Réglage de volume d'appel à 3 niveaux.
Prise pour connecteurs du cordon.
Réglage contraste (couleur dans le cas d'écran couleur).
Réglage luminosité.
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10ºC + 50ºC

SLAVE

INTER A1 PUERTAESCALERA

ATENCIÓN
Alta tensión. No abrir la tapa.
Manipular sólo por personal
del servicio técnico.

WARNING
High voltage. Don't open cover.
Handle only by technical service.

PISO
Floor DoorStair

PLATEA Plus

0000000000Nº serie

escription de l'étiquette d'identification.D
Pour faciliter la réparation, le remplacement ou l'ajout
     de moniteurs sur une installation, compléter
     les données de l'étiquette d'identification.

MASTER: moniteur principal.
SLAVE: moniteur secondaire.
INTER: moniteur secondaire avec intercommunication.
A1: moniteur connecté à un dispositif auxiliaire.
CODIGO: code du poussoir d'appel (voir page 46).
ESCALERA: code du bâtiment (voir page 48).

Poussoir allumage-extinction (ON-OFF) du moniteur. Après chaque réinitialisation du
     moniteur et durant les 45 secondes suivantes, aucune opération ne pourra être
     réalisée à l'exception de la réception d'appel.

Avec le combiné raccroché, activation de la seconde caméra (*).
     Avec le combiné décroché, permet la réalisation de l'intercommunication, ou
     l'activation de la seconde caméra (*).

Avec le combiné raccroché, activation du dispositif auxiliaire. Avec le combiné décroché,
     permet la réalisation d'un appel à la centrale de conciergerie secondaire (*),
     ou l'activation du dispositif auxiliaire. 

Avec le combiné raccroché, permet de visualiser l'image de la plaque configurée comme
     principale. Avec le combiné décroché, permet d'établir une communication audio
     et vidéo avec la plaque configurée avec la fonction d'auto-allumage.
     Cela est uniquement possible si aucune communication n'est en cours.

Avec le combiné raccroché, permet de réaliser un appel panique aux centrales de
     conciergerie configurées pour recevoir ce type d'appel. Avec le combiné décroché,
     permet de réaliser un appel normal vers la centrale principale. Durant le processus
     de réception d'appel ou une communication, permet d'activer la gâche électrique.

(*) Les fonctions d'activation de la seconde caméra et appel à la centrale de conciergerie
        secondaire requiert une modification a l'intérieur du moniteur. Pour activer ces fonctions
        veuillez contacter votre distributeur.
        L'activation de la fonction de la seconde caméra rendra impossible la fonction
        d'intercommunication. L'activation de l'appel à la centrale de conciergerie secondaire
        rendra impossible l'activation du dispositif auxiliaire.
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Le connecteur CN4 est situé sur la partie arrière du moniteur.
     Retirer le pontet de fin de ligne qui est placé sur le connecteur
     CN4 et insérer le module EL562.
NOTE: pour ce type d'installation, le circuit microprocesseur EL500
     doive avoir placé le module EL560 (page 48).
     Utiliser le schéma d'installation spécifique.

raitement du pontet de fin de ligne.T

hangement du masque frontal.C

Le pontet de fin de ligne est placé sur le connecteur CN4,
     situé sur la partie arrière du moniteur.
     Dans le cas d'installations avec paire torsadée, le pontet de fin
     de ligne est placé sur le module EL562, situé aussi
     sur le connecteur CN4 (voir le détail précédent).
Ne pas retirer le pontet du dernier moniteur sur une ligne de plusieurs
     moniteurs. Retirer le pontet des moniteurs intermédiaires.

Le moniteur est fourni avec une masque réversible à deux couleurs,
     qui permet de changer son apparence.
Pour changer la masque retirer la face de protection à l'aide d'un
     tournevis plat et effectuer un léger mouvement de levier au niveau des
     rainures marquées avec un triangle, comme indiqué sur le dessin.

odule EL562 pour installation de système vidéo M avec paire torsadée.

Vin

Vout

Malla
Shield

Malla
Shield

A

HZ-

INT

SA

CTO

2C

A1

VP

MP

D

REF

RCPL-PLUS
LOTE

CODE 11758882

Colocar la parte superior de la regleta a 1,60m. del suelo.
Place the top part of the monitor connector at 1,60m. from the floor.

50mm.

50mm.

Presionar para abrir.
Press to open.

Les bornes de connexion +, et Malla se trouvent doublées pour faciliter la connexion en
     cascade d'autres postes. Si le moniteur ne se trouve pas sur l'étrier de connexion,
     les postes placés en cascade resteront sans alimentation.

escription de l'étrier de connexion D RCPL-Plus.
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a. Trou de fixation (x4).
b. Crochet de fixation (x2).
c. Entrée pour câblage vertical.
d. Crochet de fixation.
e. Entrée pour câblage central.
f.  Bornier de connexion: positif, négatif.

entrée pour vidéo avec câble coaxial.
masse câble coaxial.
sortie pour vidéo avec câble coaxial.
communication audio.
communication digitale.
entrée pour poussoir de porte palier.
intercommunication.
sortie sonnerie auxiliaire.
sortie activation distributeur.
sortie activation 2e caméra.
sortie activation dispositif auxiliaire.
signal vidéo balancée (paire torsadée).

+, –:
Vin :
Malla:
Vout :
A :
D :
HZ- :
INT :
SA : 
CTO :
2C :
A1 :
Vp, Mp :

DESCRIPTION DE L'ÉTRIER DE CONNEXION
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lacer le moniteur.P

ixer l'étrier de connexion du moniteur.F
Éviter les emplacements trop proche d'une source de chaleur,
     d'humidité ou exposé à la fumée.
Installer le moniteur directement sur un mur, en perçant quatre
     trous de 6mm. de diamètre et en utilisant les vis fournies.

La partie supérieure de l'étrier de connexion doit être placé
     à une hauteur de 1,60m. Laisser un dégagement autour
     du moniteur de 5cm.

Placer le moniteur perpendiculairement
     à l'étrier et aligner les trous  de fixation
     du moniteur avec les crochets de l'étrier
     de connexion, comme indiqué sur le dessin.

Fermer le moniteur comme un livre,
     en exerçant une légère pression sur
     la partie droite du moniteur jusqu'au
     'clic' de fermeture.

Pour ouvrir le moniteur, utiliser un tournevis plat
     pour effectuer une pression sur le crochet
     de fixation de l'étrier de connexion.
     Maintenir le moniteur pour qu'il ne tombe pas.

PROGRAMMATION DES MONITEURS

rogrammation des moniteurs.P
Positionner le switch nº 2 du circuit EL500 sur ON (voir page 48,
     premier paragraphe). La plaque de rue émettra un signal
     sonore indiquant qu'il se trouve en mode programmation.
Pour les systèmes comportant plus d'une plaque de rue,
     effectuer cette opération uniquement sur le plaque principal.

Eteindre le moniteur à programmer.
Une fois le moniteur éteint, presser le bouton de commande
     de la gâche électrique.

Tout en maintenant le bouton de commande de gâche
     appuyé, allumer le moniteur.

La plaque de rue émet un signal sonore et l'image apparaît
     sur le moniteur, indiquant que ce dernier peut être
     programmé. Relacher le bouton de commande de gâche
     et décrocher le combiné pour établir communication.

Presser le poussoir de la plaque correspondant
     au moniteur devant recevoir l'appel.
     La plaque émet un signal sonore et
     l'indicateur lumineux du moniteur clignote.

Pour programmer le moniteur comme
     principal, presser le bouton d'allumage.
Pour le programmer comme secondaire,
     presser le bouton de commande de gâche.
Pour le programmer comme secondaire avec

     intercommunication, presser le bouton  .

Effectuer un appel pour vérifier que le moniteur est bien programmé.
     Programmer les autres moniteurs de la même manière.
Finaliser la programmation en replaçant le micro-interrupteur de
     programmation en position OFF. En cas d'oubli la plaque émettra
     régulièrement un signal indiquant que le portier se trouve toujours
     en programmation.

Chaque habitation doit avoir un seul poste principal. Si d'autres moniteurs ou postes
     sont installés en parallèle, ils doivent être configurés comme secondaires.


